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VOUS AVEZ DES QUESTIONS?

En tant que fabricant, nous nous
engageons à satisfaire pleinement
aux exigences de nos clients. Si
vous avez des questions concernant
l'assemblage de ce produit ou que
vous découvrez que certaines
pièces sont défectueuses ou man-
quantes, nous sommes à votre dis-
position pour résoudre vos pro-
blèmes.

POUR ÉVITER DES DÉLAIS
INUTILES, VEUILLEZ APPELER
NOTRE SERVICE À LA CLIENTÈLE.
Des techniciens qualifiés sont là
pour répondre à  toutes vos ques-
tions.

SERVICE À LA CLIENTÈLE:

1-888-936-4266
du lundi au jeudi de 8h00 à 18h30

et le vendredi de 8h00 à 18h00 HE
(à l'exception des jours fériés)

LIVRET D’INSTRUCTIONS
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IMAGE® est une marque enregistrée de ICON Health & Fitness, Inc.

1. Il est de la responsabilité du propriétaire de
s’assurer que tous les utilisateurs du
RENEW 900 sont correctement informés de
toutes les précautions.

2. Utilisez le RENEW 900 seulement selon les
usages décrits dans ce manuel.

3. Cet appareil est conçu pour être utilisé dans
votre maison. Le RENEW 900 ne doit pas être
utilisé dans une institution commerciale ou
pour la location.

4. Installez et utilisez le RENEW 900 sur une
surface plane. N’utilisez pas le RENEW 900
sur de la moquette ou tout autre matériel qui
peut être endommagé par l’humidité.
N’utilisez pas le RENEW 900 sur des sur-
faces pointues ou raboteuses telles que le
gravier.

5. Le RENEW 900 pèsera à peu près 1090 kg
quand il est assemblé et rempli d’eau.
Assurez-vous que l’emplacement que vous
avez choisi pour le Renew 900 peut suppor-
ter le poids de celui-ci, ainsi que le poids de
ces occupants.

6.   Vérifiez et serrez toutes les pièces régulière
ment. Remplacez immédiatement les pièces
usées. 

7. DANGER—Risques de blessures: Ne retirez
ou ne modifiez pas les capuchons de suc-
cion. Ne faites jamais fonctionner le RENEW
900 si les capuchons de succion sont man-
quants ou cassés. Gardez les cheveux et le
corps éloignés des capuchons de succion. Si
vous avez besoin de remplacer les capu-
chons de succion, assurez-vous que le débit
de la pièce de rechange soit compatible.

8. Ne mettez aucun objet dans le RENEW 900
qui pourrait percer la housse.

9. N’enfoncez aucun objet dans une des ouver-
tures du RENEW 900.

10. Ne vous asseyez pas et ne placez pas d’ob-
jets sur le couvercle du jacuzzi. 

11. Retirez toute eau qui s’infiltre sur le cou-
vercle du jacuzzi.

CONSEILS DE SÉCURITÉ IMPORTANTS

ATTENTION: Pour réduire les risques de noyades, de chocs électriques, ou de blessures graves,
lisez les instructions importantes suivantes avant de vous servir du RENEW 900.

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS
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12. Gardez les enfants de moins de 12 ans et les
animaux domestiques éloignés du RENEW
900 quand il n’est pas utilisé.

13. Gardez les produits chimiques hors de la por-
tée des enfants et des animaux domestiques.

14. L’acidité et l’équilibre chimique de l’eau doi-
vent être maintenus comme expliqué dans ce
livret (référez-vous à la page 16). Le non-res-
pect de ces règles peut causer des blessures
aux utilisateurs et des dégâts à l’unité du jet
du jacuzzi.

15. La pompe à eau dans l’unité du jet du jacuzzi
doit être enclenchée avant que vous ne puis-
siez utiliser le RENEW 900 pour la première
fois. Vous devez aussi enclencher la pompe
avant d’utiliser l’unité chaque fois que vous
remplissez le jacuzzi. L’unité du jet du jacuzzi
peut être endommagé sérieusement si la
pompe n’est pas amorcée correctement (réfé-
rez-vous à ENCLENCHER L’UNITÉ DU JET DU
JACUZZI à la page 10).

16. DANGER—Quand vous branchez le cordon
d’alimentation (référez-vous à BRANCHER LE
RENEW 900 à la page 10), branchez-le direc-
tement sur une prise de terre capable de sou-
tenir 8 ampères ou plus. Aucun autre appareil
ne devrait être branché sur le même circuit.
Si le cordon d’alimentation est endommagé,
remplacez-le immédiatement.

17. N’utilisez pas de rallonge avec le RENEW 900.
Cela pourrait endommager le moteur et annu-
lera la garantie.

18. DANGER—Si vous allez utiliser le RENEW
900 l’extérieur, n’enterrez pas le cordon d’ali-
mentation; vous devriez aussi garder le cor-
don d’alimentation éloigné de toute tondeuse,
et autres équipements du même genre.

19. ATTENTION—Le cordon d’alimentation est
équipé d’un Interrupteur Coupe-circuit de
Mise à la Terre (ICMT) qui se trouve au bout
du cordon d’alimentation. L’ICMT doit être
testé avant chaque utilisation. Pour tester
l’ICMT, appuyez sur le bouton “test” quand
l’unité de jet du jacuzzi est en marche. L’unité
devrait alors s’éteindre. Appuyez sur le bou-
ton “reset”. L’unité devrait maintenant se
remettre en marche normalement. Si l’unité
continue à fonctionner après avoir pressé le
bouton “test”, l’ICMT est endommagé.
N’utilisez pas le RENEW 900 avant que l’ICMT

n’ait été réparé ou remplacé par un électri-
cien qualifié.

20. Gardez tous les appareils domestiques tels
que les radios, téléphones et lumières à au
moins 1,52 mètres de l’eau.

21. Un fil connecteur est inclus sur le moteur de
la pompe de cette unité pour connecter un
conducteur de cuivre solide d’un minimum
d’un cordon No. 8 (804 mm 2) entre cette unité
et tout équipement en métal, boîtier électrique
en métal, canalisation d’eau métallique, ou
tout conduit dans un rayon de 1,52 mètres de
l’unité.

22. DANGER—Risques de chocs électriques:
N’installez pas le RENEW 900 dans un rayon
de 1,52 mètres de tout objet ou surface métal-
lique. Comme alternative, vous pouvez utili-
ser le RENEW 900 près de 1,52 mètres d’ob-
jets métalliques si chaque objet est connecté
de manière permanente au fil connecteur sur
le moteur de la pompe de cette unité par un
conducteur de cuivre solide d’un minimum
d’un cordon No. 8 (804 mm 2) (référez-vous au
numéro 21).

23. DANGER—Risques de noyades: Faites bien
attention d’éviter toute utilisation non-autori-
sée ou non-surveyée du RENEW 900 par des
enfants. Les enfants doivent toujours être
supervisés.

24. DANGER—Pour réduire les risques de
noyades:
• N’utilisez jamais le RENEW 900 seul(e);
• Les enfants ne devraient pas utiliser le

RENEW 900 s’ils ne sont pas supervisés par
un adulte;

• Gardez les animaux domestiques éloignés
du RENEW 900 à tout moment;

• Placez et fermez toujours le couvercle du
jacuzzi quand le RENEW 900 n’est pas 
utilisé.

25. ATTENTION—Pour réduire les risques de
blessures: La température de l’eau ne devrait
jamais atteindre 40˚C. Les températures entre
38˚C et 40˚C ne sont pas considérées dange-
reuses pour des adultes en bonne santé.
Néanmoins, si vous pensez rester dans le
RENEW 900 plus de 10 à 15 minutes, nous
recommandons une température plus basse.
Des températures plus basses sont recom-
mandées pour les enfants.
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26. ATTENTION—Pour réduire les risques de
blessures: Utilisez toujours un thermomètre
précis pour déterminer la température de
l’eau avant d’utiliser le RENEW 900.

27. ATTENTION—Pour réduire les risques de
blessures: Les femmes enceintes devraient
consulter leur médecin avant d’utiliser le
RENEW 900. Les femmes enceintes ne
devraient pas utiliser le RENEW 900 si la tem-
pérature de l’eau est supérieure à 38˚C; le
foetus pourrait souffrir sérieusement.

28. DANGER—Pour réduire les risques de noya-
de: L’immersion prolongée dans le RENEW
900 peut causer de l’hyperthermie, une condi-
tion dangereuse qui se développe quand la
température du corps s’élève de plusieurs
degrés au-dessus de la température normale
de 37˚C. Les symptômes de l’hyperthermie
sont la nausée, les étourdissements, et les
évanouissements. Les effets comprennent:
perte de conscience, inhabileté de percevoir
la chaleur et le danger, et un risque élevé de
noyade due à la perte de conscience. Note
spéciale: Les individus souffrant d’hyperther-
mie peuvent être incapables de se rendre
compte qu’ils doivent sortir du RENEW 900,
et il est possible qu’ils soient physiquement
incapables de le faire.

29. ATTENTION—Pour réduire les risques de
noyades: La chaleur provenant de l’eau, en
conjonction avec l’alcool ou les drogues peu-

vent causer la perte de conscience. N’utilisez
pas le RENEW 900 si vous êtes sous l’in-
fluence de l’alcool ou de drogues.

30. ATTENTION—Pour réduire les risques de
blessures ou de noyades: Consultez votre
médecin à propos des réactions secondaires
des médicaments que vous prenez avant
d’utiliser le RENEW 900. La chaleur prove-
nant de l’eau, en conjonction avec certains
médicaments peuvent causer des étourdisse-
ments et augmentent les risques de noyades.
D’autres médicaments peuvent affecter la
pression sanguine, le pouls et la circulation.

31. ATTENTION—Pour réduire les risques de
blessures: Il est tout particulièrement impor-
tant pour les personnes âgées de plus de 35
ans ou pour les personnes ayant des pro-
blèmes de santé tels que l’obésité, les pro-
blèmes de coeur, l’hypertension et l’hypoten-
sion, les problèmes de circulation sanguine,
ou le diabète, de consulter leur médecin
avant d’utiliser ce produit.

32. Si vous ressentez des douleurs ou des étour-
dissements à n’importe quel moment quand
vous utilisez le RENEW 900, sortez du jacuzzi
et ne l’utilisez pas avant d’en avoir discuté
avec votre médecin.

ATTENTION: Lisez toutes les instructions avant d’utilisez le RENEW 900. ICON n’assume pas de res-
ponsabilité pour les blessures ou dégâts matériels causés par l’utilisation de ce produit.

GARDEZ CES INSTRUCTIONS
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EMPLACEMENT DES AUTOCOLLANTS DE PRÉCAUTION

Les autocollants de précaution illustrés ci-dessous sont placés sur le couvercle du jacuzzi, imprimés
sur la housse à l’intérieur du jacuzzi gonflable, et sur le côté de l’unité de jet du jacuzzi du RENEW 900.
Localisez les autocollants et familiarisez-vous avec ces derniers. L’autocollant sur le côté de l’unité du
jacuzzi est adhésif. Si cet autocollant est manquant, ou s’il est illisible, contactez notre service à la clien-
tèle au 1-888-936-4266 du lundi au jeudi de 8h00 à 18h30 et le vendredi de 8h00 à 18h00 HE (à l'excep-
tion des jours fériés) pour commander des autocollants de rechange. Collez les nouvels autocollants
aux endroits indiqués.
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Merci d’avoir sélectionné le IMAGE® RENEW 900. Le
innovative RENEW 900 offre les options et la qualité
d’un jacuzzi traditionnel à un prix abordable. De plus,
le RENEW 900 est portable ce qui vous permet de le
placer n’importe où près d’une prise de courant. Le
RENEW 900 vous permet de vous relaxer dans le
confort de votre maison.        

Pour votre bénéfice, lisez attentivement ce livret
avant d’utiliser le IMAGE ® RENEW 900. Si vous
avez plus de questions à propos de cet appareil, com-
muniquez avec notre service à la clientèle en compo-

sant le numéro sans frais 1-888-936-4266 du lundi au
jeudi de 8h00 à 18h30, et le vendredi de 8h00 à
18h00 HE (à l'exception des jours fériés). Le numéro
du modèle est le 813.100430. Le numéro de série est
inscrit sur l’autocollant qui est apposé sur l’unité du jet
du jacuzzi (l’emplacement de l’autocollant est indiqué
sur le schéma en première page).

Nous vous suggérons d’étudier le schéma ci-dessous
et de vous familiariser avec les pièces avant de conti-
nuer à lire le livret d’instructions.

Unité du Jet
du Jacuzzi

Cordon
d’Alimentation

Panneau Latéral

Boucle à Serrure

Console (Sous
le Couvercle du

Jacuzzi)

Couvercle du
Jacuzzi

Interrupteur
Coupe-Circuit de

Mise à la Terre
(ICMT) 

Valve pour Gonfler

AVANT DE COMMENCER
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CHOISIR L’EMPLACEMENT DU RENEW 900

Il y a plusieurs facteurs à considérer quand vous choisissez l’emplacement de votre RENEW 900. Ces facteurs
varient selon votre choix d’utiliser le RENEW 900 à l’intérieur ou à l’extérieur. Nous avons fait une liste de plu-
sieurs facteurs grâce auxquels vous pourrez décider où vous voulez utiliser votre RENEW 900. 

Si vous installez le RENEW 900 à l’intérieur:

1. Le RENEW 900 augmentera le niveau d’humidité
dans votre maison. L’emplacement que vous choi-
sissez devrait être bien ventilé. Vous aurez peut-
être besoin d’installer un ventilateur ou un déshu-
midificateur.

2. L’emplacement doit être proche d’une prise de
courant. N’utilisez pas une rallonge avec le
RENEW 900.

3. Le RENEW 900 devrait être poche d’une source
d’eau.

4. N’utilisez pas le RENEW 900 sur de la moquette
ou tout autre matériel qui peut être endommagé
par l’humidité. Nous recommandons de placer le
RENEW 900 sur une surface imperméable anti-
dérapante près d’un système de drainage au sol
pour vous débarrasser de toute eau débordant du
RENEW 900. 

5. Assurez-vous que l’emplacement que vous avez
choisi est stable. Il doit être capable de soutenir le
poids du RENEW 900 quand il est rempli d’eau,
plus le poids de ses occupants. Le RENEW 900
pèse approximativement 1090 kg quand il est
rempli d’eau.

6. N’utilisez pas le RENEW 900 au-dessus d’une ère
d’habitation finie due aux risques de dégâts
d’eaux.

7. Assurez-vous qu’il y ait assez de place autour du
RENEW 900 pour que l’unité puisse être vérifiée.
Le diamètre du jacuzzi est 1,75 m. Vous devriez
prévoir assez de place pour le jacuzzi ainsi que
pour l’unité de jet quand vous choisissez son
emplacement.

8. Assurez-vous de noter toute autre considération
telle que l’esthétique et le souci d’intimité qui pour-
rait affecter le plaisir et la sécurité des personnes
usant le RENEW 900. 

Si vous installez le RENEW 900 à l’extérieur:

1. Vous devriez vérifier les codes locaux de
construction concernant l’utilisation d’un jacuzzi à
l’extérieur.

2. L’emplacement doit être proche d’une prise de
courant. N’utilisez pas une rallonge avec le
RENEW 900.

3. Le RENEW 900 devrait être proche d’une source
d’eau.

4. Nous recommandons de placer le RENEW 900
sur une surface imperméable anti-dérapante.

5. Assurez-vous que l’emplacement que vous avez
choisi est stable. Il doit être capable de soutenir le
poids du RENEW 900 quand il est rempli d’eau,
plus le poids de ses occupants. Le RENEW 900
pèse approximativement 1090 kg quand il est
rempli d’eau.

6. Pensez aux facteurs environnementaux tels que la
pluie, le vent, l’ombre, les rayons du soleil, etc.

7. Vous devriez être capable de surveiller l’utilisation
du RENEW 900 depuis votre maison pour éviter
l’utilisation non-autorisée du jacuzzi par les
enfants.

8. Assurez-vous qu’il y ait assez de place autour du
RENEW 900 pour que l’unité puisse être vérifiée.
Le diamètre du jacuzzi est 1,75 m. Vous devriez
prévoir assez de place pour le jacuzzi ainsi que
pour l’unité de jet quand vous choisissez son
emplacement.

9. Assurez-vous de noter toute autre considération
telle que l’esthétique et le souci d’intimité qui pour-
rait affecter le plaisir et la sécurité des personnes
usant le RENEW 900. 
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1. Avant de commencer l’assemblage, assurez-
vous d’avoir lu et compris les indications dans le
cadre ci-dessus et à la page précédente.

Dépliez le Socle Circulaire en Tissu pré-assemblé
(8) et les Panneaux Latéraux (1) jusqu’à ce que
l’unité soit ronde.

Assurez-vous que les connexions automatiques
entre le Socle Circulaire en Tissu (8) et les
Panneaux Latéraux (1) soient fermement en place.
Assurez-vous que les six boucles de la couvertures
soient complètement insérées au travers des fentes
dans les Panneaux Latéraux (1).

2. Dépliez la Housse Gonflable du Jacuzzi (9).

Attachez l’embout qui se trouve sur la pompe à air
manuelle incluse dans la valve du côté de la Housse
Gonflable du Jacuzzi (9). Utilisez la pompe à air
pour remplir d’air les côtés de la Housse Gonflable
du Jacuzzi.

Attachez l’embout sur la pompe à air sur la valve sur
le fond de la Housse Gonflable du Jacuzzi (9).
Utilisez la pompe à air pour gonfler le fond de la
Housse Gonflable du Jacuzzi.

Attachez l’embout sur la pompe à air sur la valve sur
le dessus de la Housse Gonflable du Jacuzzi (9).
Utilisez la pompe à air pour gonfler le dessus de la
Housse Gonflable du Jacuzzi.

3. Assurez-vous que le rabat sur le Socle Circulaire en
Tissu du Jacuzzi (8) se trouve à l’extérieur du Socle
Circulaire en Tissu et à l’extérieur des Panneaux
Latéraux (1). Insérez les Housses Gonflables du
Jacuzzi (9) dans le Socle Circulaire en Tissu du
Jacuzzi. Alignez la valve dans la Housse Gonflable
avec le trou dans le Socle Circulaire en Tissu et le
Panneau Latéral Gonflé (1).

Renversez le rabat sur le Socle Circulaire en Tissu
(8) sur la section inférieure de la Housse Gonflable
du Jacuzzi (9).

3

1

9

1

8—Volet

La valve doit
être visible

dans ce trou

8

Boucle

Fente
1

2

Avant de commencer l’assemblage, lisez les
instructions suivantes avec attention:

• Placez toutes les pièces sur une aire dégagée et
retirez les emballages; ne jetez pas les embal-
lages avant d’avoir terminé l’assemblage.

• L’assemblage requiert deux personnes.

• L’assemblage requiert la pompe incluse.

• Lisez chaque étape de l’assemblage avant de
commencer. 

• Durant l’assemblage, assurez-vous que toutes
les pièces sont orientées comme illustré sur les
schémas. 

9

Gonflez ici
en premier

Gonflez ici
en 

troisième

Gonflez ici
en deuxième

ASSEMBLAGE
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4. Retirez le cordon d’Alimentation de l’Unité de Jet du
Jacuzzi (13).

Avec l’aide d’une seconde personne placez l’Unité
du Jet du Jacuzzi (13) sur le Panneau Latéral (1) et
sur la section de la Housse Gonflable du Jacuzzi
(9) celle qui n’a pas de coussin. Faites bien atten-
tion de ne pas déchirer la Housse Gonflable du
Jacuzzi (9) lorsque vous glissez l’Unité du Jet
du Jacuzzi en place.

5. Avant de remplir le RENEW 900, assurez-vous qu’il
soit dans la position que vous désirez, et qu’il peut
être réparé facilement si nécessaire. Quand le
RENEW 900 est rempli d’eau, vous devrez le vider
pour le déplacer.

A l’aide d’un tuyau d’arrosage ou une autre source
d’eau propre, commencez à remplir le RENEW 900,
jusqu’à ce que les ouvertures du filtre et du jet de
l’Unité Jet du Jacuzzi (13) soient couvertes d’eau.
Le RENEW 900 ne devrait pas contenir plus de
50 cm de profondeur d’eau.

Quand le RENEW 900 est plein, vous devez
enclencher l’Unité du Jet du Jacuzzi (13) avant
d’utiliser le RENEW 900 (référez-vous à AMOR-
CER L’UNITE DU JET DU JACUZZI à la page 10).

6. Attachez l’embout sur la pompe à air incluse, sur la
valve sur le Gonflable (4). Utilisez la pompe pour
remplir d’air le Couvercle Gonflable (4). Enlevez
l’embout du Couvercle Gonflable.

Glissez l’une des courroies à l’intérieur du
Couvercle du Jacuzzi (11) au travers d’une des
boucles du Gonflable (4). Attachez le loquet sur la
courroie à la boucle de l’autre côté.

Attachez les trois autres courroies à l’intérieur du
Couvercle du Jacuzzi (11) au travers des boucles
sur le Couvercle Gonflable (4) de la même manière.

7. Placez le Couvercle du Jacuzzi (11) au-dessus des
Panneaux Latéraux (1) et de l’Unité du Jet du
Jacuzzi (13). Assurez-vous que le Couvercle soit
correctement centré et que les courroies sur le
Couvercle du Jacuzzi soient alignées avec les cour-
roies dépassants des fentes dans les Panneaux
Latéraux (1).

Pressez chacun des six loquets sur le Couvercle du
Jacuzzi (11) dans les boucles sur les courroies
dépassants des fentes dans les Panneaux Latéraux
(1).

7

4

5

6
4

11

1

9

13

13

Cordon
d’Alimentation

9

1

11

13

Loquets et Boucles

Loquet et
Boucle



Le RENEW 900 a été crée pour contenir jusqu’à
quatre adultes. Les quatre jets d’eau peuvent être
ajustés pour vous procurer un massage qui vous
détendra. La force du massage de l’eau peut être ajus-
tée avec la réglage. Le RENEW 900 peut contenir jus-
qu’à 1136 litres d’eau et offre un système automatique
et programmable de chauffage (de 21˚C à 40˚C) et de
filtrage.

Les directives suivantes expliquent comment utiliser le
RENEW 900 de manière correcte. Suivez ces direc-
tives pour maintenir le RENEW 900 en bonne condi-
tion.

AMORCER L’UNITÉ DE JET DU JACUZZI 

La pompe à eau dans
l’unité de jet du jacuz-
zi doit être amorcée
avant d’utiliser le
RENEW 900 pour la
première fois. Vous
devez aussi amorcer
la pompe chaque fois
que vous remplissez le RENEW 900.

Pour amorcer l’unité de jet du jacuzzi, retirez le capu-
chon de l’amorce de la console. Remplissez l’unité de
jet du jacuzzi avec au moins 64 oz. d’eau. Replacez et
serrez le capuchon de l’amorce. IMPORTANT:
L’unité de jet du jacuzzi peut être sérieusement
endommagée si la pompe n’est pas amorcée cor-
rectement, ou si le capuchon de l’amorce n’est pas
remis en place et serré.

BRANCHER LE RENEW 900 

Quand le RENEW 900 est rempli avec assez d’eau
pour couvrir les jets d’eau et que la pompe a été amor-
cée, le cordon d’alimentation peut être branché et l’uni-
té de jet du jacuzzi peut être mis en marche. Note: La
première fois que vous branchez le cordon d’alimenta-
tion, l’unité de jet du jacuzzi s’allumera automatique-
ment. Quand vous branchez le cordon d’alimentation,

mettez-le dans une prise de courant mise à la terre
capable de soutenir 15 ampères ou plus. Aucun autre
appareil ne devrait être branché sur le même circuit.
Remplacer le cordon d’alimentation tout de suite s’il
est endommagé.

Le cordon d’alimentation est équipé d’un Interrupteur
Coupe-circuit de Mise à la Terre (ICMT), localisé au
bout du cordon d’alimentation. Vous devriez toujours
tester l’ICMT avant d’utiliser le RENEW 900.

Premièrement, allumez le RENEW 900 en appuyant
sur le bouton on/off sur la console. Quand l’unité est
en marche, appuyez sur le bouton “test” sur l’ICMT. Le
RENEW 900 devrait s’éteindre.  Appuyez à nouveau
sur le bouton “reset”. Le RENEW 900 devrait alors se
remettre en marche et continuer normalement. Si le
RENEW 900 continue à fonctionner après avoir
appuyé sur le bouton “test”, l’ICMT est endommagé.
N’utilisez pas le RENEW 900 jusqu’à ce que l’ICMT ait
été réparé ou remplacée par un électricien qualifié.

ALLUMER LE RENEW 900

Quand vous avez testé le disjoncteur, vous devriez
vérifier l’écoulement d’eau de l’unité de la pompe.
Mettez le réglage d’air sur la console au niveau le plus
bas (référez-vous à UTILISER LA CONSOLE à la
page 11). L’unité de pompe réchauffe l’eau en la pom-
pant. Couvrez le RENEW 900 avec le couvercle du
jacuzzi. Le couvercle du jacuzzi doit être tendu .
L’eau sera réchauffée à une vitesse de 1˚C par heure
avec le couvercle. Si vous utilisez le jacuzzi à l’inté-
rieur, et que la température ambiante de la pièce est
autour de 21˚C, cela prendra environ 20 à 28 heures
pour atteindre la température fixée.

La température et l’écoulement de l’eau peuvent être
ajustés avec les commandes sur la console (référez-
vous à UTILISER LA CONSOLE à la page suivante).

TESTER ET TRAITER L’EAU

La première fois que vous vous servez du jacuzzi vous
devez tester et traiter l’eau. Vous pouvez acheter des
produits chimiques conçus à cet effet dans un magasin
dans votre région vendant des produits de piscine et
de jacuzzi.

Référez-vous à TRAITEMENT DE L’EAU à la page 13
pour information concernant le traitement de l’eau.

Capuchon
de l’Amorce

UTILISATION DU RENEW 900

10

Boutons “Test”
et “Reset”

Prise de terre capable de soutenir
15 ampères ou plus

ICMT
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UTILISER LA CONSOLE

Référez-vous au schéma ci-dessus. La fonction de
chaque commande de la console est expliquée ci-
dessous:

Primer (Amorce): Cette ouverture vous permet d’
amorcer l’unité du jet du jacuzzi avant de l’utiliser
(référez-vous à la section AMORCER L’UNITÉ DU
JET DU JACUZZI à la page 10).

Diverter (Déviateur): Il contrôle le débit de l’eau qui
s’écoule des jets hydrothérapies et du simulateur de
tourbillons. La direction du débit peut être réglé en
tournant le déviateur. Lorsque le déviateur est sur
“avant” le débit s’écoulera des jets hydrothérapie;
lorsque le déviateur est sur “côté” le débit s’écoulera
du simulateur de tourbillons; lorsque le déviateur est
sur “tous” le débit s’écoulera de manière égale des
jets hydrothérapie et du simulateur de tourbillons.

Air Control (Réglage d’Air): Détermine le volume
d’air qui est dans le jacuzzi durant son fonctionne-
ment. Si la commande est tournée vers la gauche, le
volume d’air qui passe à travers les jets augmentera.
Si la commande est tournée vers la droite, le volume
diminuera.

Thermostat: Il contrôle la température de l’eau. L’eau
chauffe 1°C par heure avec le couvercle. Le thermo-
stat peut être régler pour chauffer l’eau de 21°C à
40°C. Utilisez un thermomètre médical ou précis pour
vérifier la température de l’eau.

On/Off : Allume et éteint l’unité de jet du jacuzzi.
Quand vous appuyez sur le bouton on/off, l’unité du jet
du jacuzzi se mettra en marche à une vitesse lente,
vous procurant un massage doux. Appuyez une
seconde fois sur le bouton et l’unité du jet du jacuzzi
se mettra à pomper plus rapidement pour vous procu-
rer un massage plus intense. Appuyez sur le bouton
une troisième fois et l’unité du jet du jacuzzi s’éteindra.

L’unité du jet du jacuzzi offre aussi un mode automa-
tique qui réchauffe et filtre l’eau quand vous n’utilisez
pas le jacuzzi. Quand l’unité du jet du jacuzzi est
branchée la première fois ou si les boutons sur la
console ne sont pas touchés pendant plus de vingt
minutes, le mode automatique se mettra en marche et
commencera à filtrer et à réchauffer l’eau, quand
nécessaire. Note: Pour éviter que les cycles de
chauffage et de filtre ne se mettent en marche,
vous devez débrancher le cordon d’alimentation.

DIAGRAMME DE LA CONSOLE

ATTACHER LE COUVERCLE DU JACUZZI

Le couvercle du jacuz-
zi doit être attaché en
enclenchant les
attaches sur le cou-
vercle du jacuzzi dans
les boucles sur les
panneaux latéraux. 

Les boucles peuvent
être verrouillées en
enfonçant la clé et en

la tournant dans le sens des aiguilles d’une montre un
quart de tour. Pour ouvrir les boucles, insérez la clé et
tournez-la dans le sens inverse des aiguilles d’une
montre un quart de tour.
Gardez toujours les boucles verrouillées quand le
jacuzzi n’est pas utilisé. Gardez la clé dans un
endroit sûr, éloignés de la portée des enfants.

Clé

Attache

Boucle
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FONCTIONNEMENT DE L’UNITÉ DE JET DU
JACUZZI

L’unité du jet du jacuzzi offre cinq jets d’hydrothéra-
pie, un simulateur de tourbillon, une ouverture de suc-
cion, et un logement de filtre.

Les cinq jets d’hydrothérapie (A), localisés à l’avant
de l’unité du jet du jacuzzi, concentrent leurs mas-
sages sur la région du cou et du dos.

Le simulateur de tourbillon (B), placé sur le côté
gauche de l’unité du jet du jacuzzi, dirige l’écoulement
de l’eau pour créer un effet de tourbillon dans le
jacuzzi.

La fenêtre de succion (C)
placée sur le côté droit de
l’unité du jet du jacuzzi,
aspire l’eau à l’intérieur de
l’unité du jet du jacuzzi
pour faire fonctionner le
système. Le capuchon de
succion devrait toujours
être en place sur la fenêtre
de succion. Ne mettez
jamais le RENEW 900 en
marche si le capuchon de succion n’est pas en
place.

Le Filtre (D) se trouve
sur le côté gauche de
l’unité du jet du jacuz-
zi, derrière le cou-
vercle du filtre. Le filtre
peut être enlever pour
le nettoyer ou pour le
remplacer. Pour ceci,
enlevez le Couvercle
du Filtre et les deux vis du couvercle du filtre et puis
tirez le filtre de l’unité du jet du jacuzzi.

L’unité du jet du jacuzzi offre un cycle de filtrage auto-
matique et une protection contre le gel. Si l’unité du

jet du jacuzzi n’a pas été mise en marche pendant
trois heures, la pompe commencera à faire circuler
l’eau dans le jacuzzi pendant vingt minutes pour filtrer
toute impureté. De plus, si la température de l’eau
tombe en-dessous 40oF, la pompe commencera à
faire circuler l’eau et à la réchauffer pour empêcher
l’eau de se geler.

VIDER LE RENEW 900

Pour vider le RENEW 900, vous devez utiliser un
tuyau d’arrosage pour siphonner l’eau. Placez une
extrémité du tuyau d’arrosage dans le jacuzzi et
tenez-le devant un des jets hydrothérapeutiques jus-
qu’à ce que de l’eau coule de l’autre extrémité du
tuyau d’arrosage. Éteignez l’unité du jet du jacuzzi
et débranchez le cordon d’alimentation. L’unité
sera endommagée si elle est allumée quand le
jacuzzi est vide. Assurez-vous que l’extrémité du
tuyau dans le jacuzzi est sur le fond du jacuzzi.

VIDER LA POMPE

Après avoir vidé le
RENEW 900, (référez-
vous à VIDER LE
RENEW 900 ci-
contre), la pompe
dans l’unité du jet du
jacuzzi doit être aussi
vidée si le jacuzzi sera
rangé pendant plus de
trente jours, ou elle
pourrait être exposée au gèle.

Pour vider la pompe, retirez l’unité du jet du jacuzzi
des panneaux latéraux. Faites bien attention de ne
pas déchirer la housse du jacuzzi . Localisez la
pompe à l’intérieur de l’unité du jet du jacuzzi. Retirez
le bouchon de vidange de la pompe. Penchez l’unité
légèrement jusqu’à ce que toute l’eau ait été vidée de
la pompe. Replacez le bouchon de vidange.

Bouchon
de Vidange

Pompe

A

B

D

C

C

Vis du
Couvercle
du Filtre

Couvercle
du Filtre

D
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NETTOYER LA HOUSSE DU JACUZZI

La housse du jacuzzi doit être nettoyée avec une
solution de savon doux. N’utilisez pas de dissolvants.
La housse devrait toujours être propre et sèche avant
d’être déplacée ou rangée.

VÉRIFIER ET NETTOYER LE FILTRE

Le filtre doit être inspecté périodiquement pour des
dépôts d’impuretés et d’huile. Si le filtre a besoin
d’être nettoyé, suivez les étapes suivantes:

1. Éteignez le jacuzzi.
2. Retirez les deux vis et le couvercle de l’unité

du jet du jacuzzi. Tirez ensuite le filtre de
l’unité.

3. Vérifiez que le filtre ne contienne pas d’impu-
retés ou de débris. Si le filtre a besoin d’être
nettoyé, rincez-le avec un tuyau. Si le filtre
est toujours sale, vous aurez besoin de le
tremper dans une solution nettoyante qui peut
être obtenue dans n’importe quel magasin qui
vend des produits pour piscines ou jacuzzis.

4. Inspectez le filtre pour des dommages.
Remplacez le filtre s’il donne des signes de
dommages.

5. Replacez le filtre propre dans l’unité de jet du
jacuzzi.

PRENDRE SOIN DU COUVERCLE DU JACUZZI

Le couvercle du jacuzzi devrait être nettoyé tous les
mois. Pour nettoyer le couvercle du jacuzzi, pendez-le
sur une corde à linge et arrosez-le avec un tuyau.
Laissez le couvercle du jacuzzi sur la corde à linge
jusqu’à ce qu’il soit complètement sec.

UTILISATION ET SOIN PENDANT L’HIVER

Le RENEW 900 est conçu pour être utilisé toute l’an-
née. Si vous décidez de ranger le jacuzzi pendant l’hi-
ver, rangez-le au chaud et au sec. (Référez-vous à
VIDER LE RENEW 900 et VIDER LA POMPE à la
page 12.)

TRAITEMENT DE L’EAU

Avant d’utiliser le RENEW 900 achetez des produits
chimiques pour le traitement de l’eau de votre jacuzzi
dans un magasin dans votre région vendant des pro-
duits de piscine et de jacuzzi. 

ATTENTION: Les produits chimiques utilisés pour
maintenir l’acidité de l’eau et pour nettoyer l’eau
peuvent être dangereux. Suivez toujours ces
directives de base quand vous vous servez de ces
produits:

1. Lisez et suivez toujours les conseils sur le
produit, à moins qu’il ne vous en est préci-
sé autrement.

2. Ne mélangez jamais des produits diffé-
rents.

3. Ne mettez pas plus de produit que la
quantité recommandée—suivez les direc-
tives sur le produit à la lettre.

4. Gardez tous les produits chimiques éloi-
gnés de la portée des enfants et des ani-
maux domestiques.

5. Gardez tous les produits fermés quand
vous ne vous en servez pas.

6. N’ajoutez jamais d’eau aux produits chi-
miques—ajoutez toujours les produits chi-
miques à l’eau comme indiqué.

7. Rangez toujours les produits chimiques
dans un endroit sec et frais.

8. Gardez toujours les produits chimiques
hors de la portée des enfants et des ani-
maux domestiques.

MAINTENIR LE NIVEAU D’ACIDITÉ CORRECTE

Le facteur pH est une mesure d’acidité de l’eau. Le
pH est mesuré sur une échelle de 1 à 14. L’eau pure
a un pH de 7, qui est neutre. Toute solution au-des-
sus de 7 est alcaline, et toute solution au-dessous de
7 est acide. Vous devriez maintenir une solution légè-
rement alcaline avec un pH entre 7,2 et 7,8 dans le
RENEW 900.

Des problèmes graves pourraient se produire quand
le pH de l’eau dans le jacuzzi n’est pas maintenu au
niveau indiqué. Si le pH est au-dessus de 7,8, des
minéraux dissous peuvent s’amasser et boucher les
conduits dans l’unité de jet du jacuzzi. Si le pH tombe
au-dessous de 7,2, le niveau d’acidité dans le jacuzzi
commencera à corroder les pièces en métal de l’unité
de jet du jacuzzi. De plus, les agents de nettoyage
dans le jacuzzi ne seront plus efficaces si le niveau
d’acidité n’est pas maintenu correctement.

Pour maintenir un pH équilibré, vous devriez tester le
pH de l’eau régulièrement. Pour tester l’eau achetez
un test ou un pH test kit dans un magasin vendant
des produits de piscine ou de jacuzzi. La lecture du
pH devrait être entre 7,2 et 7,8. Si le pH est trop bas,
ajoutez un augmentateur de pH (généralement bicar-
bonate de soude-soda ash). Si le niveau est trop
élevé, ajoutez un réducteur de pH (généralement
bisulfate de sodium). Testez l’eau cinq minutes plus
tard. Référez-vous aux instructions incluses avec
votre kit de test d’acidité pour plus d’information sur la
manière de tester et d’ajuster le pH.

ENTRETIEN
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1. SYMPTÔME: LE JACUZZI NE FONCTIONNE
PAS

a. Vérifiez que le cordon d’alimentation est bien
branché sur une prise de courant mise à la terre
(référez-vous à BRANCHER LE RENEW 900 à
la page 10).

b. Vérifiez si le disjoncteur est enclenché ou éteint.
Remettez le disjoncteur en marche.

2. SYMPTÔME: LE COUPE-CIRCUIT OU LA
BARRE DISJONCTEUR SE DÉCLENCHE
QUAND LE JACUZZI EST EN MARCHE

a. Remettez le coupe-circuit en marche. Si le
coupe-circuit se déclenche à nouveau, contactez
un électricien qualifié pour réparation.

3. SYMPTÔME: LA POMPE BOURDONNE

a. Il est possible que le filtre soit sale ou endomma-
gé. Retirez le cylindre du filtre de l’unité du jet du
jacuzzi et nettoyez ou remplacez le filtre.

b. Un objet peut s’être introduit dans la pompe.
Contactez le magasin où vous avez acquis de
produit. 

c. La pompe peut avoir une mauvaise connexion
avec un de ses fils. Contactez le magasin où
vous avez acquis de produit.

4. SYMPTÔME: LA POMPE BOURDONNE MAIS NE
MARCHE PAS

a. La pompe peut être coincée. Contactez le maga-
sin où vous avez acquis de produit.

5. SYMPTÔME: LA POMPE EST BRUYANTE
QUAND ELLE EST EN MARCHE

a. Il est possible que des débris se soient introduits
dans la pompe. Contactez le magasin où vous
avez acquis de produit.

b. La pompe peut avoir un mauvais essieu.
Contactez le magasin où vous avez acquis de
produit.

6. SYMPTÔME: L’EAU NE SE RÉCHAUFFE PAS

a. La pompe dans l’unité du jet du jacuzzi est aussi
le chauffe-eau. Si la pompe est en marche, l’eau
devrait chauffer. Couvrez le RENEW 900 avec le
couvercle du jacuzzi. Le couvercle doit être
bien serré. Placez le Réglage d’Air sur la posi-
tion bas. L’eau se réchauffera à une vitesse de
1˚C par heure. Si vous vous servez du RENEW
900 à l’intérieur, et que la température de la
pièce est maintenue autour de 21˚C, cela pren-
dra environ 20 à 28 heures à l’eau pour atteindre
la température fixée.

b. Si vous vous servez du RENEW 900 à l’exté-
rieur, cela pourrait prendre plus de temps à l’eau
pour se réchauffer. Référez-vous au tableau ci
dessous pour avoir une idée sur le temps de
chauffage de l’eau.

Température de l’Air Temps pour se 
réchauffer

21˚C + de 20 à 28 heures
10˚C–21˚C de 1 à 2 jours
0˚C–10˚C de 2 à 3 jours

Si l’eau n’est toujours pas chaude après trois
jours, contactez notre département de service à
la clientèle.

RÉSOUDRE LES PROBLÈMES

La plupart des problèmes peut être résolue en suivant les étapes simples ci-dessous. Trouvez le symp-
tôme qui s’applique à votre situation et suivez les étapes listées. Si vous avez besoin de plus d’assistan-
ce, contactez notre service à la clientèle au 1-888-936-4266 du lundi au jeudi de 8h00 à 18h30 et le ven-
dredi de 8h00 à 18h00 HE (à l'exception des jours fériés).

ASEPTISER LE RENEW 900

Contactez un magasin qui vend des produits pour pis-
cines ou jacuzzis pour recevoir plus d’information
concernant les produits chimiques que vous devriez
utiliser dans votre région pour aseptiser votre jacuzzi.

L’agent sanitaire le plus commun est le concentré de
bromine sous forme solide. Le montant requis varie

selon plusieurs facteurs tels que le nombre de per-
sonnes ayant utilisées le jacuzzi, la température, les
conditions de l’eau, etc.

L’entretien correct de l’eau de votre jacuzzi est un pro-
cédé relativement complexe. Nous vous recomman-
dons de contacter le magasin le plus proche qui vend
des produits pour piscines ou jacuzzi pour recevoir
plus d’information pour y réussir.
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7. SYMPTÔME: L’EAU S’ÉCOULE PAR PULSA-
TION OU L’ECOULEMENT EST MINIME

a. Ajustez le niveau de l’eau. Cela se produit seule-
ment quand le niveau de l’eau est trop bas.
Ajoutez de l’eau jusqu’à ce que le filtre et les jets
sont couverts.

b. Ce problème est causé par un excès d’air dans
le système de circulation de la pompe. Vérifiez
que le capuchon du déclencheur est bien serré.
Enclenchez la pompe à nouveau et serrez le
capuchon du déclencheur jusqu’au bout (référez-
vous à AMORCER L’UNITE DU JET DU JACUZ-
ZI à la page 10).

8. SYMPTÔME: L’UNITE DE JET DU JACUZZI SE
CREUSE QUAND ELLE EST EN MARCHE

a. Ajustez le niveau de l’eau. Cela se produit seule-
ment quand le niveau de l’eau est trop bas.
Ajoutez de l’eau jusqu’à ce que le filtre et les jets
sont couverts.

b. Ce problème est causé par un excès d’air dans
le système de circulation de la pompe. Vérifiez
que le capuchon de l’amorce est bien serrée.
Amorcez la pompe à nouveau et serrez le capu-
chon de l’amorce jusqu’au bout (référez-vous à
AMORCER L’UNITE DE JET DU JACUZZI à la
page 10).

9. SYMPTÔME: LE FILTRE NE NETTOIE PAS
L’EAU DU JACUZZI

a. Vérifiez que le filtre est bien en place. Nettoyez-
le s’il est sale.

b. Vérifiez le niveau d’acidité de l’eau. Si le pH est
incorrect, les agents sanitaires ne réagiront pas
correctement.

10. SYMPTÔME: L’UNITE DU JET DU JACUZZI
CONTINUE A FONCTIONNER APRÈS L’AVOIR
ÉTEINT

a. Quand vous appuyez sur le bouton on/off une
fois, l’unité du jet du jacuzzi se mettra en marche
à une vitesse basse, tout en chauffant l’eau.
Appuyez sur le bouton une seconde fois et l’uni-
té de jet se mettra à fonctionner à une vitesse
plus rapide tout en filtrant l’eau. Appuyez sur le

bouton une troisième fois et l’unité du jet du
jacuzzi s' éteindra. l’unité du jet du jacuzzi offre
aussi un mode automatique qui chauffe et filtre
l’eau quand vous laissez le jacuzzi seul. Quand
l’unité du jet du jacuzzi est branchée ou si les
boutons sur la console ne sont pas touchés pen-
dant plus de vingt minutes, le mode automatique
se mettra en marche et commencera à filtrer et à
chauffer l’eau, quand nécessaire. Pour éviter que
les cycles de chauffage et de filtre ne se mettent
en marche, vous devez débrancher le cordon
d’alimentation. Note Spéciale: Si l’unité du jet
du jacuzzi reste à l’extérieur quand le climat
est froid, vous devez laisser le mode automa-
tique en marche pour maintenir l’eau à une
température de sécurité. Si l’unité du jet du
jacuzzi gèle, elle sera endommagée. Si vous
ne voulez pas vous servir du jacuzzi durant
l’hiver, rangez-le au chaud et au sec (référez-
vous à UTILISATION ET SOIN PENDANT L’HI-
VER à la page 13.)

11. SYMPTÔME: LE NIVEAU DE L’EAU TOMBE

a. Il est normal que le niveau de l’eau tombe dû au
phénomène d’évaporation. Si une perte d’eau
rapide se produit, ou si vous notez une flaque
d’eau sur le sol autour du RENEW 900, il est
possible que la housse soit percée. Localisez la
fuite et réparez-la à l’aide d’un kit de réparation
que vous pouvez trouver dans n’importe quel
magasin vendant des produits de piscine et de
jacuzzi.

b. Une pince ou un joint peut s’être délié. Vérifiez le
sol autour de l’unité du jet du jacuzzi quand elle
est en marche pour voir si de l’eau sort du loge-
ment de l’unité du jet du jacuzzi. Si vous pouvez
identifier l’emplacement de la fuite à l’intérieur de
l’unité du jet du jacuzzi, serrez la pince ou rem-
placez le joint endommagé.

12. SYMPTÔME: LA HOUSSE GONFLABLE DU
JACUZZI PERD DE L’AIR

a. Il est normal que la housse perde un peu d’air.
Si une fuite rapide d’air se produit, il est possible
que la housse soit percée. Localisez la fuite et
réparez-la à l’aide d’un kit de réparation que
vous pouvez trouver dans n’importe quel maga-
sin vendant des produits de piscine et de jacuzzi.



POUR COMMANDER DES PIÈCES DE RECHANGE
Pour commander des pièces de rechange, veuillez communiquer avec notre service à la clientèle en composant
le numéro sans frais 1-888-936-4266 du lundi au jeudi de 8h00 à 18h30 et le vendredi de 8h00 à 18h00 HE (à
l'exception des jours fériés). Nous vous saurions gré de nous fournir les renseignements suivants:

1.  Le NUMÉRO DU MODÈLE de ce produit (831.100430).

2.  Le NOM de ce produit (IMAGE® RENEW 900).

3.  Le  NUMÉRO DE SÉRIE de l’appareil (voir la couverture de ce manuel).

4.  Le SCHÉMA DÉTAILLÉ et une LISTE DES PIÈCES se trouvent au centre de ce manuel.

No. de Pièce 154868  J00726-C  R0499A © 1999   Imprimé aux E.U.
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LISTE DES PIÈCES—N°. du Modèle 831.100430 R0499A

N°. de
Pièce Qté Description

1 1 Panneau Latéral
2 1 Virole du Cordon d’Alimentation
3 1 Deux Thermomètres
4 1 Couverture Gonflable
5 4 Vis #8 x 5/8"
6 2 Col Détachable
7 4 Boulon 1/4" x 1 1/2"
8 1 Socle Circulaire en Tissu
9 1 Housse Gonflable du Jacuzzi

10 4 Jet Fixé
11 1 Couvercle du Jacuzzi
12 2 Anneau “0” du Chauffage 
13 1 Unité du Jet du Jacuzzi 
14 1 Chauffage
15 2 Vis #4 x 3/8"
16 1 Filtre
17 1 Vis #10 x 1 1/4"
18 1 Capuchon de Succion
19 1 Protection de Succion
20 1 Moteur de la Pompe
21 1 Couvercle du Chauffage
22 1 Contrôle du Chauffage
23 1 Harnais de Fils du Chauffage
24 2 Écrou du Chauffage
25 1 Commande Electronique
26 1 Embout à Trois Jets
27 1 Appui-Tête avec Attache
28 4 Écrou 1/4"
29 1 Écrou du Contrôle de Chauffage
30 4 Rondelle en Caoutchouc 5/16"
31 4 Rondelle 5/16"
32 1 Jet Réglable

N°. de
Pièce Qté Description

33 1 Pare-Choc en Caoutchouc
34 1 Harnais de Fils
35 1 Bouton du Réglage d’ Air
36 1 Assemblage de l’Interrupteur 

On/Off
37 1 Bouton du Thermostat
38 1 Bouchon d’Amorce
39 16 Vis #8 x 1/2"
40 1 Revêtement de la Console
41 1 Harnais de Fils On/Off
42 2 Vis #10 x 1"
43 2 Écrou #10
44 1 Fixation du Support du Moteur
45 2 Support du Logement 
46 5 Attaches des Fils
47 1 Couvercle du Filtre
48 2 Embouts de Compression
49 1 Tube de Température
50 1 Rebord
51 1 Anneau en “O” du Déclencheur
52 2 Embout à Tête Courte
53 1 Embout du Moteur 
54 1 Vis Embout du Moteur 
55 1 Interrupteur de la Pression
# 1 Fil de Mise à la Terre du

Chauffage
# 1 Pompe à Air
# 2 Clé
# 1 Autocollant de Précaution
# 1 Manuel de l’Utilisateur

Note: “#” indique une pièce non-dessinée. Les caractéristiques peuvent être modifiées sans notification. 
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